THE COLOURFUL YUANYANG TERRACED FIELDS SCENIC VIEWS
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LES RIZIERES COLOREES EN TERRASSE
DANS LA REGION DE YUANYANG
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Preface

In Yuanyang County, the new town of Nansha lies at the south end of Mt Ailao by the banks of the Honghe River, at
a height of some 300 metres. Xinjiezhen (the old town) is on the top of a mountain between the Honghe and Tengtiao
Rivers at a height of 1,600 metres. Over its long hislory people of different nationalities, including the Hani and Yi, have
cultivated large tracts of terraced fields, row after row extending along the mountain faults and slopes, covering roughly
12,500 hectares. All these terraced fields are irrigated for rice cultivation. These patched fields rise and fall with the natural
shape of the landscape. On days when the land is encased in mist, the winding fields and clouds make up a land full of
wonder, showing an elegant example of mankind peacefully co-existing with nature.

Over more than 20 years, the Yuanyang terraced fields have fascinated millions of photographers. They come for the
unique landscape, the diversity of climate, and the rolling clouds. This diversity results in a landscape that is never the
same twice, and each time breathtaking. Many photographers have returned to Yuanyang dozens of times, in some cases
even hundreds of times. They come to Yuanyang to capture a fraction of its beauty.

Yuanyang's terraced fields are ideal for photographers all year round. From November to April of the following year all
the terraced fields are filled with water. From early May the farmers are busy ploughing and planting. This is a good time
to photograph the [arming activities of the local people. From May to August the fields are green with crops, waving in the
wind like an ocean tide. In particular, from late July to early August, Mengpin (or Laohuzui, as it is locally known)
provides the best opportunity for panoramic photographs. This is when all the terraced fields are yellow with autumn colours,
mixed in with the arlificial lines of the terraces. September to October is the best time for capturing the golden terraced
fields stretching fram Qingkou to Aichun.

Enriched with more than ten years' experience in shooling Yuanyang's lerraced fields, the author has eamestly collected
all the available information and edited them into this invaluable guidebook, providing helpful information for all
photographers who hold an interest. This guidebook includes information on the terraced fields all along the Yuanyang
Highway. It is also the hope of the author to assist other photographers in producing more splendid and engaging
photographs of Yuanyang.
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Introduction

Le district de Yuanyang se situe au sud des monts Ailao. Nansha (La nouvelle ville de Yuanyang) se trouve & 300m d' alt., sur 1a rive du fleuve
Rouge. Xinlie (la vieille ville de Yuanyang) est 8 1600m d' alt. Entre le fleuve Rouge et le fleuve Tengtiao. Les Hani et les Yi ont taillé des riziéres
inondées de 190 mille mu depuis des millénaires. Yuangyang offre ses pentes fagonnées, une merveille du monde, et met en harmonie la nature et
Thomme.

Les riziéres de Yuanyang attirent des milliers de photographes amateurs depuis une vingtaine d'années. Un ciel different tous les dix Ii en raison

des brusques élévations du relief. Les riziéres sont changeantes avec les brumes scintillantes avec le soleil. Beaucoup de photographes amateurs sont
venus maintes fois photographier les riziéres de Yuanyang, pour fixer ces instants magiques.
A Yuanyang, on peut photographier les riziéres durant les quatre saisons, du début du mois de décembre jusqu’au mois davril, les rizidres sont
inondées. La premiére quinzaine de mai, on peut photographier le travail & la charrue tirée par un buffle el le repiquage par les Hani et les Yi en
costume traditionel, Entre mai et aoit les rizidres sont toutes vertes. La demigre quinzaine de juillet et la  premiére quinzaine d aoiit, on peut
photographier les riziéres dorées de Mengpin (La bouche du tigre ) et les courbes des terrasses aprés la récolte. Entre septembre et octobre, c'est le
meilleur temps pour photographier les riziéres sur les sites de Qingkou, Quanfuzhang et Aicun.

Depuis plus de dix ans, le photographe Zhoudehou de ce livre, parcourt le district de Yuanyang & la recherche des meilleurs clichés. 1l espére
que ce guide permetira aux photographes amateurs de prendre de trés belles photos dans la région de Yuanyang,
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Qingkou Hani Ecological Village
I'ravel about & km from Xinjie town ;|lr|n,l_’, the Yuan {vang) I
{ehuan) ”I'r’_ll\\ft_\. There s a stone stele with  the jl)‘-l'l'i[ilil!ll
"Oimgkon Terraced Fields" on the right of the highway. This s
a good place to park.
I s |-n.--i|1|i' [§] |rhr:|r|::r;||:h ‘I“i]“l\i“ll‘_'l." terraced  fields at any

time ol dav, but misty days are considered r-.-:in-rj;;H_\ oo,
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Qingkou (village Hani)

Depuis Xinjie sur la route de Licun, a & km environ,

stele sur laquele est inscrit les “rizieres de Qingkou™,

tournez @ dr., plus intéressant quand il y a du brouillard.



#sORH Qingkou Terraced Fields

T (R U R N (1 SR - Rar A A PR Walk along the flagstone  paved path  not far from
AN L R TR AN ) A He s 1ol ‘H(Jljllllt“ (ingkou v illage. This leads 1o Quanfuzhuang. w hich s
ﬂrHLH'_'.I\': also a ;_{nni! spol 1o shoot the terraced fields,



“HOE A7 Rizieres de Qingkou
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van Au pied du village de Qingkou. une route pavée

FOHG L B < FOOHREE b AL conduit & Quanfuzhuang.
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Quanfuzhuang Middle Village
Walk up along the highway from the stele with "Qingkou
.I.f'rr-H'i'I{ }'il‘l(l'-'-lI i]l"-t'l'i}lf'{{ r‘(ll' |ll|(|||l ]'1 i\”l. .l.lll‘[!' i"- A stone
paved road leading 1o Shengeun on the left. Continue walking
for 2.5 km. passing the stele with "Quanfuzhuang Middle Vil-
lage" inseribed. After 200 metres. vou will arrive at the best

p|\|n- tiy p|||1|t|;.{r'.-lp|'1 the fields.



ERERE

Le site de Quanfuzhuangzhongzhai
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EERL F/RTSRT=I ol I P Depuis la stele: “les rizieres de Qingkou™ longez la
route jusqu’ & un portique a 1.4km. sur la route pavée i g.

passez la stele, puis, avancez 200m.
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Quanfuzhuang Minor Village
Travel about 1 km from Quanfuzhuang Middle Village to
reach Quanfuzhuang Minor Village. and then continue on
for another 600 metres. This will bring vou 1o the best
scenery by the roadside. Onoa clear day it is possible 10
photograph the terraced fields with a bloe hue (this view is

||;1r'li|'|||:1r|_\ ;:nm| al sunset).



LSiRENE Le site de Quanfuzhuangxiaozhai

Frr Depuis le site de Quanfuzhuangxiaozhai, parcourez
Ikm de route pavée pour arriver 4 QuanFuzhangxiaozhai.
Une fois sur place encore 600m.

Quand le soleil brille peu ou non, les rizieres sont

bleues.
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Mali Village Tea Factory

To find this spot, travel 1 km from Ounanfuzhuang

Village. and  enter the =mall forest  located



MEEDODEFRDIS Le site de fabrique de thé de Mali vilage
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Depuis Quanfuzhuangxiaozhai, avancez | km, puis

tournez dans la petite forét.



